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การรับรองและการปฏิบัติตามข้อก าหนดของ CE 

การรับรองและการปฏิบัติตามข้อก าหนดของ CE

Certification 
 
Fritsch GmbH has been certified by the TÜV-
Zertifizierungsgemeinschaft e.V.  

An audit certified that Fritsch GmbH conforms to the 
requirements of the DIN EN ISO 9001:2015 

CE Conformity The enclosed Conformity Declaration lists the guidelines 
the FRITSCH instrument conforms to, to be able to bear 
the CE mark. 
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โครงสร้างพื้นฐาน 
  
 

 

1 โครงสร้างพ้ืนฐาน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

1 ช่องใส่ตัวอย่าง 6 ใบมีด 
2 ห้องบด 7 หน้าจอคบคุม 
3 ช่องใส่ตระแกรงกรอง 8 ตัวล็อกฝาห้องบด 
4 ถุงล าเลียง 9 ตัวล็อกด้วยกลไก 
5 ถังเก็บตัวอย่าง 10 ขาตั้งเครื่อง 
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย 
 
 

2. ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย 
 

 
 2.1 ข้อก าหนดส าหรับผู้ใช้ 
 

คู่มือการใช้งานนี้มีไว้ส าหรับผู้ที่ได้รับมอบหมายและตรวจสอบFritsch PULVERISETTE 16. คู่มือปฏิบัติการและ
โดยเฉพาะอย่างยิ่งค าแนะน าด้านความปลอดภัยจะต้องปฏิบัติตามทุกคนท างานกับหรือใช้อุปกรณ์นี้นอกจากนี้กฎและ
ข้อบังคับที่เกี่ยวข้องส าหรับการป้องกันอุบัติเหตุที่สถานที่ติดตั้งจะต้องปฏิบัติตามควรเก็บคู่มือปฏิบัติงานไว้ที่สถานที่
ติดตั้งของ PULVERISETTE16      
           ผู้ที่มีปัญหาสุขภาพหรืออยู่ภายใต้อิทธิพลของยา, ยาเสพติดแอลกอฮอล์หรืออ่อนเพลียไม่สามารถใช้งาน
อุปกรณ์นี้ได้ เครื่อง PULVERISETTE 16 สามารถใช้งานได้โดยผู้มีอ านาจและ บริการหรือซ่อมแซมโดยผู้เชี่ยวชาญที่
ผ่านการฝึกอบรมแล้ว การบ ารุงรักษาท้ังหมด และงานซ่อมแซมสามารถท าได้โดยการรับรองทางเทคนิคเท่านั้น 
บุคลากร บุคลากรที่ผ่านการรับรองคือบุคคลที่เนื่องจากการศึกษาของพวกเขา, ประสบการณ์และการฝึกอบรม
ตลอดจนความรู้ที่เกี่ยวข้อง มาตรฐานข้อบังคับแนวทางป้องกันอุบัติเหตุและการปฏิบัติงาน เงื่อนไขได้รับอนุญาตโดย
ผู้ที่รับผิดชอบต่อความปลอดภัยของ เครื่องเพ่ือด าเนินงานที่จ าเป็นและสามารถรับรู้และ หลีกเลี่ยงอันตรายตามที่
ก าหนดไว้ส าหรับแรงงานที่มีทักษะใน IEC 364 เพ่ือป้องกันอันตรายต่อผู้ใช้ให้ท าตามค าแนะน าในหัวข้อนี้ คู่มือ. 
 ความผิดปกติที่อาจส่งผลต่อความปลอดภัยของบุคคล PULVERISETTE 16 หรือทรัพย์สินอื่น ๆ ต้องแก้ไข
ทันที ต่อไปนี้ข้อมูลให้ความปลอดภัยส่วนบุคคลของพนักงานปฏิบัติการเช่นเช่นเดียวกับความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์
ทีอ่ธิบายและอุปกรณ์ใด ๆ ที่เชื่อมต่ออยู่กับพวกเขา: การบ ารุงรักษาและการซ่อมแซมทั้งหมดท าได้เฉพาะโดย
บุคลากรที่มีคุณสมบัติทางเทคนิคคู่มือปฏิบัติการฉบับนี้ไม่ใช่ค าอธิบายทางเทคนิคท่ีสมบูรณ์ เพียง 
รายละเอียดที่จ าเป็นส าหรับการใช้งานและการรักษาความสามารถในการใช้งานได้อธิบายไว้Fritsch ได้จัดเตรียมและ
ทบทวนคู่มือปฏิบัติงานฉบับนี้ด้วยความห่วงใยที่ยิ่งใหญ่ที่สุด อย่างไรก็ตามไม่รับประกันความสมบูรณ์หรือความ
ถูกต้องขึ้นอยู่กับการดัดแปลงทางเทคนิค 
 
 
 
 2.2 ขอบเขตการใช้  

ฟังก์ชั่นของเครื่องบดไขว้ที่มีประสิทธิภาพสูงคือการปั่นแยกผลิตภัณฑ์เส้นใยและเส้นใยและส่วนผสมของ
ผลิตภัณฑ์เป็นกลุ่มหรืออย่างต่อเนื่อง นอกจากนี้อุปกรณ์นี้ยังไม่ได้ออกแบบมาเพ่ือบดวัสดุเปียกหรือชื้น การออกแบบ
พิเศษของเครื่องมือตัดร่วมด้วยไดรฟ์ท าให้เกิดการบดได้อย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพโดยไม่ก่อกวนการรบกวนวัสดุ
ที่จะถูกปั่นด้ายอุปกรณ์ช่วยให้มีการปั่นแยกท่ีมีประสิทธิภาพโดยเฉพาะอย่างยิ่งต่างกันวัสดุผสมเช่นเช่นตะกรันปูนขาว
ตัวอย่างหินหรือแร่บดเป็นหุ้นร้อนเพียงเล็กน้อยท าให้ห้องบดเหมาะส าหรับอุณหภูมิ -วัสดุที่ส าคัญ 

.  
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย 

 
ข้อสังเกต! 
เครื่องมือวัดในห้องปฏิบัติการนี้ออกแบบมาส าหรับการ
ท างานกะ 8 ชั่วโมงท่ีรอบการท างาน 30% 
อุปกรณ์นี้ไม่สามารถใช้เป็นเครื่องผลิตหรือ 
ด าเนินการอย่างต่อเนื่อง 

 
 

 

   2.2.1 หลักการด าเนินงาน 
 
การปั่นด้ายในเครื่องบดไขว้ท าได้โดยการตีกระแทกและการตัด หลังจากป้อนวัสดุส าหรับการปั่นแยกลงในช่องทาง
แล้วมันจะเข้าสู่ห้องบดซึ่งกระบวนการสุกที่เกิดขึ้นระหว่างไม้กางเขนที่ท าจากไม้กวาดเม็ดเจียรและตะแกรงด้านล่าง 
ทันทีท่ีวัสดุสาหรับการปั่นละเอียดได้ถึงความละเอียดขั้นสุดท้ายที่เหมาะสมแล้วมันจะผ่านตะแกรงด้านล่างลงไปในถัง
เก็บรวบรวม 
หากมีการใช้ท่อกรองสิ่งทอระหว่างเครื่องบดแบบไขว้กับถังเก็บรังสีอัลตราไวโอเลตจะหลีกเลี่ยงการส ารองวัสดุที่เกิด
จากกระแสอากาศที่สร้างขึ้นโดยการตีข้ามหมุนและเพ่ิมปริมาณการผลิตวัสดุให้มากข้ึน 
เพ่ือให้แน่ใจได้ถึงขั้นตอนการปั่นแยกที่อ่อนโยน 
 
 

 2.3    ภาระผูกพันของผู้ประกอบการ 
 
 

 ก่อนที่จะใช้ PULVERISETTE 16 คู่มือนี้จะต้องอ่านและเข้าใจอย่างถี่ถ้วน การใช้ PULVERISETTE 16 
ต้องการความรู้ด้านเทคนิค อนุญาตให้ใช้ในเชิงพาณิชย์เท่านั้น 
บุคลากรปฏิบัติการต้องท าความคุ้นเคยกับเนื้อหาของคู่มือการใช้งาน ด้วยเหตุนี้จึงเป็นเรื่องส าคัญที่คนเหล่านี้จะได้รับ
ค าแนะน าในการด าเนินงานในปัจจุบัน ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคู่มือการใช้งานอยู่ใกล้กับอุปกรณ์เสมอ 
PULVERISETTE 16 สามารถใช้งานได้เฉพาะภายในขอบเขตของการติดตั้งที่ก าหนดไว้ในคู่มือนี้และอยู่ภายใต้กรอบ     
แนวทางท่ีระบุไว้ในคู่มือนี้ ในกรณีท่ีไม่ปฏิบัติตามข้อก าหนดหรือใช้ไม่ถูกต้องลูกค้าจะต้องรับผิดชอบอย่างเต็มที่
ส าหรับความสามารถในการท างานของ PUL-VERISETTE 16 และความเสียหายหรือการบาดเจ็บที่เกิดจากการไม่
ปฏิบัติตามข้อผูกพันนี้ 
 ด้วยการใช้ PULVERISETTE 16 ลูกค้าเห็นพ้องกับเรื่องนี้และตระหนักถึงข้อบกพร่องข้อผิดพลาดการ
ท างานผิดพลาดหรือข้อผิดพลาดไม่สามารถถูกตัดออกได้อย่างสมบูรณ์ เพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดกับบุคคล
หรือทรัพย์สินหรือความเสียหายโดยตรงหรือโดยอ้อมอันเนื่องมาจากสาเหตุนี้หรืออ่ืน ๆ ลูกค้าต้องใช้มาตรการความ
ปลอดภัยที่เพียงพอและครบถ้วนส าหรับการท างานกับ PULVERISETTE 16  
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย 
 
 
 ไม่สามารถปฏิบัติตามคู่มือนี้หรือเงื่อนไขและวิธีการที่ใช้ระหว่างการติดตั้งการใช้งานการบ ารุงรักษาและ
การบ ารุงรักษาของ PULVERI-SETTE 16 ได้โดย Fritsch GmbH การติดตั้งไม่ถูกต้องอาจท าให้เกิดความเสียหายต่อ
ทรัพย์สินและท าให้บุคคลอันตรายได้ ดังนั้นเราจึงไม่มีความรับผิดชอบหรือความรับผิดชอบใด ๆ ต่อความสูญเสีย
ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายอันเป็นผลมาจากข้อผิดพลาดในการติดตั้งการใช้งานที่ไม่เหมาะสมหรือการใช้งานที่ไม่
เหมาะสมหรือการบ ารุงรักษาที่ไม่เหมาะสมหรือในทางใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับสิ่งเหล่านี้ 
ต้องปฏิบัติตามแนวทางป้องกันอุบัติเหตุที่เกี่ยวข้อง 
ต้องปฏิบัติตามข้อบังคับเกี่ยวกับข้อกฎหมายและข้อบังคับเกี่ยวกับการคุ้มครองสิ่งแวดล้อมโดยทั่วไป 
  
 2.4 ข้อมูลเกี่ยวกับอันตรายและสัญลักษณ์ที่ใช้ในคู่มือนี้ 
 

ข้อมูลความปลอดภัย 
 

 ข้อมูลความปลอดภัยในคู่มือฉบับนี้ก าหนดโดยสัญลักษณ์ ข้อมูลความปลอดภัยจะน ามาใช้โดยค าหลักที่
แสดงถึงขอบเขตของอันตราย  
 

อันตราย!   
ชุดค่าผสมสัญลักษณ์และค าหลักนี้ชี้  
สถานการณ์อันตรายโดยตรงที่อาจท าให้เกิดการเสียชีวิตหรือ 
บาดเจ็บสาหัสถ้าไม่หลีกเลี่ยง 

 

ระวัง!  
สัญลักษณ์และชุดค่าผสมค าหลักนี้ชี้ให้เห็นว่า  
สถานการณ์อันตรายที่อาจท าให้เกิดการเสียชีวิตหรือ 
บาดเจ็บสาหัสถ้าไม่หลีกเลี่ยง  

  

 

ข้อสังเกต!  
สัญลักษณ์และชุดค าหลักนี้ชี้ให้เห็นถึงสถานการณ์
อันตรายที่อาจท าให้เกิดความเสียหายต่อทรัพย์สินได้
หากไม่หลีกเลี่ยง

 
 

 

ข้อมูลความปลอดภัยพิเศษ 

 
 
 

เมื่อต้องการเรียกร้องความสนใจถึงความเป็นอันตรายสัญลักษณ์ต่อไปนี้
จะใช้ในข้อมูลความปลอดภัย:  
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

ข้อมูลความปลอดภัยในค าแนะน า
ขั้นตอน

 
 

อันตราย!  
สัญลักษณ์และชุดค่าผสมของค าหลักนี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์
ที่เป็นอันตรายโดยตรงเนื่องจากกระแสไฟฟ้า การละเลยข้อมลู
ที่มีช่ือน้ีจะส่งผลให้เกิดการบาดเจบ็ร้ายแรงหรือถึงแก่ชีวิต 
 

 
อันตราย!  
สัญลักษณ์และชุดค าหลักนี้ก าหนดเนื้อหาและค าแนะน าใน
การใช้งานเครื่องได้อย่างถูกต้องบริเวณทีร่ะเบดิได้หรือมสีารที่
ระเบดิไดค้วามไม่สนใจข้อมลูที่มีการก าหนดนี้จะส่งผลร้ายแรง 
หรือบาดเจ็บร้ายแรง 
  

 

อันตราย! 
สัญลักษณ์และชุดค าหลักนี้ก าหนดเนื้อหา 
และค าแนะน าส าหรับการใช้งานเครื่องที่เหมาะสม 
สารที่ตดิไฟได้ ละเว้นข้อมลูด้วย 
การก าหนดนี้จะท าให้ได้รับบาดเจบ็สาหัสหรือร้ายแรง 
 
 

      ระวัง! 
ชุดค่าผสมของสัญลักษณ์และค าหลักนี้ช้ีให้เห็นถึงสถานการณ์
อันตรายที่อาจเกดิขึ้นโดยตรงเนื่องจากช้ินส่วนท่ีสามารถ
เคลื่อนย้ายได้ การละเว้นข้อมูลทีม่ีชื่อนี้อาจส่งผลใหเ้กิดการ
บาดเจ็บที่มือได ้
 
 
ระวัง!  

     ชุดค่าผสมสญัลักษณ์และค าหลักนี้ช้ี  
สถานการณ์อันตรายโดยตรงจากพื้นผิวท่ีร้อน 
การละเลยข้อมูลที่มีการก าหนดนี้อาจส่งผลให ้
บาดเจ็บสาหสัจากการสัมผัสกับพ้ืนผิวที่ร้อน 

 
 
ข้อมูลความปลอดภยัสามารถอ้างอิงถึงค าแนะน าขั้นตอนเฉพาะส าหรับแต่ละ
ขั้นตอน ข้อมูลด้านความปลอดภัยดังกล่าวฝังอยู่ในค าแนะน าของขั้นตอนเพื่อให้
สามารถอ่านข้อความได้โดยไมห่ยดุชะงักขณะที่ก าลังด าเนินการตามขั้นตอน ใช้
ค าหลักท่ีกล่าวมาแล้วข้างต้น  
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย  
1. คลายสกรู.   
2.  

ข้อควรระวัง!  
ฝาอาจร้อน. 

     ปิดฝาอย่างระมัดระวัง  
3. ขันสกรุให้แน่น  

เคล็ดลับและค าแนะน า  
สัญลักษณ์นี้เน้นค าแนะน าและค าแนะน าท่ีเป็นประโยชน์
เป็นข้อมูลเพื่อให้การด าเนินงานมปีระสิทธิภาพโดยไมเ่กิด
ความผิดปกต ิ
 
 

รายละเอียดเพิ่มเติม เพ่ือเน้นค าแนะน าขั้นตอนการเรียงผลการอ้างอิงและอ่ืน ๆ 
 องค์ประกอบท่ีใช้ในคู่มือนี้: 
     
  การแต่งตั้ง  ค าอธิบาย 
    ค าแนะน าขัน้ตอนตามขั้นตอน 
  1., 2., 3. ...   
  ð   ผลลัพธ์ของขั้นตอนในขัน้ตอน 
  

   
    การอ้างอิงถึงส่วนต่างๆในคู่มือนี้และเอกสารที่เกี่ยวขอ้ง 
     
    รายการที่ไม่มีค าส่ังซ้ือทีร่ะบ ุ
  

   
  [Button]  องค์ประกอบการด าเนนิงาน (เช่นปุ่มกด, สวิตช์), 
    องค์ประกอบการแสดงผล (เชน่โคมไฟสญัญาณ) 

  „Display“  
องค์ประกอบของหน้าจอ (เชน่ปุ่มปุ่มฟังก์ชนั 
ที่ได้รับมอบหมาย) 

     
      
 
 2.5 ข้อมูลความปลอดภัยของอุปกรณ์ 
 

โปรดสังเกต! 
-ใช้เฉพาะอุปกรณ์ดั้งเดิมและอะไหล่แท้เท่านั้น ความล้มเหลว ปฏิบตัิตามค าแนะน านี้อาจส่งผลต่อความ
ปลอดภัยของเครื่อง 

 -ต้องปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัดในการท างานท้ังหมด 

 
-ให้สอดคล้องกับการเกิดอุบัตเิหตใุนประเทศและระหว่างประเทศท้ังหมดที่มีอยู่ในปัจจุบัน แนวทางการ
ป้องกัน 
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย  

 

ข้อควรระวัง!  
สวมชุดป้องกันเสยีงรบกวน! 
ถ้ามีระดับเสยีงรบกวนท่ี 85 dB (A) ถึงหรือเกินกว่าหูฟัง 
ควรสวมใส่ป้องกันเพ่ือป้องกันความเสียหายจากการได้ยิน 
 
 

     ค าเตือน! 
ระดับความเข้มข้นสูงสุด (MAC) ที่ยอมรับได้คือต้องปฏิบตัิตาม
หลักเกณฑ์ด้านความปลอดภัยทีเ่กี่ยวข้อง ในกรณีที่จ าเป็น,ต้องมีการ
ระบายอากาศหรือเครื่องต้องท างานภายใต้กระโปรงระบาย 
 
 

 

อันตราย! 
อันตรายจากการระเบิด! 
– เมื่อเจือปนสารที่เป็นออกซิเจนได้เช่น โลหะหรือถ่านหินมี

ความเสีย่งต่อการเกดิการเผาไหมโ้ดยธรรมชาติ (การ
ระเบดิของฝุ่น) ถ้าส่วนแบ่งของอนุภาคขนาดใหญเ่กินกว่า
เปอร์เซ็นต์ที่ก าหนด เมื่อต้องใช้สารประเภทน้ีควรใช้
มาตรการความปลอดภัยเป็นพิเศษและต้องได้รับการดูแล
จากผู้เช่ียวชาญ.  

–   The PULVERISETTE 16 ไม่มีการป้องกันการระเบิด
และไม่ได้ออกแบบมาเพื่อบดวสัดรุะเบดิ 

 -อย่าเอาเครื่องหมายข้อมูลออก 
  
 

ข้อสังเกต! 
ทันทีแทนที่สัญลักษณ์ข้อมลูที่เสียหายหรืออ่านไม่ออก 

 

▪ การเปลี่ยนแปลงที่ไม่ได้รับอนุญาตจาก PULVERISETTE 16 จะท า
ให้การประกาศของ Fritsch เป็นไปตามค าสั่งของยุโรปและเป็น
โมฆะค าแนะน า. 

▪ ใช้เฉพาะ PULVERISETTE 16 เมื่อท างานได้ถูกต้องตามท่ีตั้งใจและ
ในลักษณะที่ปลอดภัยและเป็นอันตรายต่อคู่มือปฏิบัติงาน 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งทันทีแก้ไขปัญหาใด ๆ ที่อาจท าให้เกิดอันตราย
ต่อความปลอดภัย  

▪ หากหลังจากอ่านคู่มือการใช้งานแล้วยังคงมีค าถามหรือปัญหา
โปรดอย่าลังเลที่จะติดต่อผู้เชี่ยวชาญเฉพาะทางของเรา  
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ข้อมูลและการใช้ความปลอดภัย 
 
 

 

2.6 อุปกรณ์ป้องกัน          
อุปกรณ์ป้องกันจะใช้ตามทีต่ั้งใจและอาจ 
ไม่สามารถปดิหรือลบได ้
ควรตรวจสอบอุปกรณ์ป้องกันท้ังหมดอย่างสม่ าเสมอ 
ความสมบรูณ์และการท างานท่ีเหมาะสม 

 

 
- หากมีการเปิดโรงงานในระหว่างการท างานมอเตอร์จะหยุด

ท างานภายในเวลาที่ก าหนดระยะเวลาอันสั้น! 
-    ห้องบดไม่สามารถรีสตาร์ทขณะที่ห้องเจียรถูกเปิดออก 
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ข้อมูลทางเทคนิค 
 

3 ข้อมูลทางเทคนิค  
 3.1 ขนาด  

400 x 500 x 510 mm (ความสูง x ความกว้าง x ความลึก)  
มี underframe: 1250 x 700 x 900 mm (ความสูงt x ความกว้าง x 
ความลึก) 

 3.2 น้ าหนัก 
 

น้ าหนักสุทธิ. 45 กก.  
Underframe optional: 18.7 กก. 

 
 3.3 เสียงท างาน 

ประมาณ 68 dB (A) เมื่อไม่มีการใช้งาน 
ในระหว่างการปั่นขึ้นกับสต๊อกบด::  

 -ประมาณ 68 dB (A) เมื่อไม่มีการใช้งาน 
 ในระหว่างการปั่นขึ้นกับสต๊อกบด: 

    -ประมาณ 85 ถึง 95 เดซิเบล (A) ที่มียอดสูงสุดถึง 110 dB (A) 
 

 3.4 ขับมอเตอร์  
มอเตอร์สามเฟสพร้อมเบรก 

 
 3.5 ความเร็ว  

ความเร็วที่ก าหนดคือ 2000 - 4000 rpm. 
 
 
 3.6 ก าลังไฟที่ใช้  

1150 วัตต์ 
 
 3.7    ขนาดฟีดของอนุภาค  

สูงสุด25 มม.  
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Technical data 
 
 

 

 3.8 การรวบรวมปริมาณ  
5000 ml or 30000 ml 

 
 3.9 ระดับการป้องกัน  

IP41  
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การติดตั้ง 
 
 

 

4 การติดตั้ง 
 

 4.1 การขนส่ง 
 

อุปกรณ์ถูกจัดส่งในพาเลทการขนส่งที่มีฝาไม้ เราขอแนะน าให้ใช้รถ
ยกแท่นวางหรือรถยกพาเลทเพ่ือขนส่งอุปกรณ์ท่ีบรรจุ   

 
อันตราย!  
อย่าเดินใต้พาเลทการขนส่งระหว่างการขนส่ง.   

 
 

อันตราย! 
การยกที่ไม่ถูกต้องอาจน าไปสู่การบาดเจ็บหรือทรัพย์สิน 
ความเสียหาย เครื่องจะต้องยกให้เหมาะสมเท่านั้น 
อุปกรณ์และโดยบุคลากรที่มีคุณสมบัติเหมาะสม 

 
การรับประกันนี้ไม่รวมการเรียกร้องค่าเสียหายทั้งหมดอันเนื่องมาจากการขนส่งที่ไม่เหมาะสม 

 

 4.2 แกะกล่อง 
-ถอดสกรูที่ยึดด้านหน้าของเคส 
-ยกมันขึ้น 
-เปรียบเทียบเนื้อหาของการจัดส่งพร้อมกับค าสั่งซื้อของคุณ 

 
4.3 การตั้งค่า  

อันตราย!  
อย่าเดินใต้พาเลทการขนส่งระหว่างการขนส่ง 
   

 
ข้อควรระวัง!  
อันตรายจากการเค้ียว! 
น้ าหนักของเครื่องตีไขว้อยู่ที่ประมาณ 45 กก.  
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การติดตั้ง  

 

ข้อสังเกต! 
วางเครื่องบดไขว้บนพ้ืนเรียบและม่ันคง อาจใช้สกรู
หรือแผ่นฐาน 

 
 

ข้อสังเกต! 
ห้ามใช้ PULVERISETTE 16 ขณะที่ยืนอยู่บนพาเลท
การขนส่งเครื่องบดไขว้ติดตั้งอยู่บน underframe 
ถอดสกรูและตั้งลงบนพ้ืนที่ติดตั้งที่ต้องการโดยใช้สลัก
เกลียวสายรัด. 

 
4.4 สภาพแวดล้อม  

ค าเตือน! 
แรงดันไฟฟ้า! 
–  อุปกรณ์นี้สามารถใช้งานได้ภายในอาคารเท่านั้น 
– อากาศรอบข้างอาจไม่สามารถพกพาฝุ่นที่เป็น
ตัวน าไฟฟ้าได้ 
– ความชื้นสัมพัทธ์สูงสุด 80% ส าหรับอุณหภูมิที่สูง                                  
ถึง 31 องศาเซลเซียสโดยลดลงเป็นเส้นตรงถึง 50% 
ที่อุณหภูมิ 40 องศาเซลเซียส 
 
-อุณหภูมิห้องต้องอยู่ระหว่าง 5 - 40 ° C. 
-ระดับความสูงถึง 2000 เมตร  
-ระดับมลภาวะ 2 ตาม IEC 664 

 4.5 ตั้งบนห้องทดลอง 
คุณสามารถติดตั้งเครื่องบดไขว้บนโต๊ะที่มั่งคงในห้องปฏิบัติการ:  
-วัดความหนาของห้องปฏิบัติการ 
-ใช้สกรูที่มีความยาวสูงสุด∅ 8 มม. และยาวเท่ากับความยาวของบัลลังก์ labo-ratory + 25 มม.  
- วางเครื่องบดไขว้ (cross beater mill) รว่มกับเรือเก็บรวบรวมบนบัลลังก์  
-เจาะรูบนม้านั่งเพ่ือเจาะรูโดยใช้รูเจาะท่ีมีอยู่ของคาน U ใต้เครื่องตีข้าม 
-มาร์คเจาะรูบนม้านั่งเพ่ือเจาะโดยใช้รูเจาะท่ีมีอยู่ รู U-beams ใต้เครื่องตีไขว้ 
ควรเลือกระยะห่างของหลุมเจาะท่ีขอบของม้านั่งเพ่ือให้สามารถเก็บรวบรวมภาชนะและท่อกรองได้
อย่างรวดเร็ว  
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การติดตั้ง 
 
 

 

  4.6 การยึดเครื่อง Cross beater mill เข้ากับฐานรอง  

 
1. วาง PULVERISETTE 16 ไว้บนฐานรองรับสากล ตรวจสอบ

ให้แน่ใจว่าส่วนที่ใหญ่ขึ้นของขาตั้งหันไปข้างหน้า.  
 

ข้อควรระวัง! 
อันตรายจากการให้ทิป! 
ยึดอุปกรณ์กับการให้ทิปจนกว่าจะมีการขันให้
แน่นลงเนื่องจากศูนย์แรงโน้มถ่วงช่วยให้โรงสี
สามารถเอียงไปข้างหน้าได้. 

 
2. ติดตั้งอุปกรณ์เข้ากับที่จัดวางพร้อมชุดแนบ.  
3. วางแท่งทั้งสองด้วยรูเจาะแบบเกลียวลงในคาน U ที่อยู่บนแผ่น

ยึด ใช้แหวนสปริงหนึ่งตัวและเครื่องซักผ้าแต่ละตัวส าหรับสกรูแต่
ละตัวและขันสกรูอุปกรณ์ไปยังฐานรองรับสากลจากด้านล่าง 

 
4.7 การเชื่อมต่อไฟฟ้า 

อันตราย!  
ป้องกันการลัดวงจร! 
อาจเกิดความเสียหายเนื่องจากลัดวงจร.  
– ตรวจดูให้แน่ใจว่าซ็อกเก็ตเชื่อมต่อกับสายไฟที่มี

วงจรกระแสไฟตกค้างเครื่องบด 
  

 
ค าเตือน!  
การละเว้นค่าบนแผ่นป้ายอาจส่งผลให้ 
ความเสียหายต่อชิ้นส่วนไฟฟ้าและเครื่องกล. 
  

 -ต่อเครื่องตัดโม่ไขว้กับเต้าเสียบไฟโดยใช้อุปกรณ์ที่ให้มา สายเชื่อมต่อ. 
    -การป้องกันฟิวส์ภายนอกจะต้องมีการเชื่อมต่อสายไฟเข้ากับ 
    แหล่งจ่ายไฟตามข้อก าหนดที่ติดตั้ง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- 17 -  



 

การติดตั้ง 
 
 

 

อันตราย! 
แรงดันไฟฟ้า! 
การเปลี่ยนแปลงสายการเชื่อมต่อท าได้เฉพาะโดย
ผู้ทรงคุณวุฒิ  
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การเริ่มต้นใช้เครื่อง 
 

5 การเริ่มต้นใช้เครื่อง  

ค าเตือน!  
ห้ามใช้งานอุปกรณ์โดยไม่มีตะแกรงด้านล่างสถานที่! 
ความเสี่ยงของการบาดเจ็บโดยอาจถึงจากด้านล่าง! 
  

 
ค าเตือน!  
ใช้งานอุปกรณ์นี้กับเรือเก็บรวบรวมเท่านั้น 
ติด! 

 
เปิดสวิตช์อุปกรณ์หลังจากท างานทั้งหมดตามท่ีอธิบายไว้ในส่วน 

 

 5.1 เปิดสวิทต์  
                 -ตรวจสอบให้แน่ใจว่าปิดโรงงานก่อนที่จะเปิดเครื่องโดยใช้สวิตช์หลัก 
    ทางด้านหลัง 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 5.2 ตรวจสอบฟังก์ชั่น  

-ตั้งความเร็วเป็น 2000 rpm บนแผงควบคุมโดยใช้ปุ่ม "+" และ 
"-" 
-เริ่มต้นการตรวจสอบฟังก์ชันโดยการกดปุ่ม "START"  
ð เครื่องจะติด 
-กดปุ่ม "STOP" เพ่ือหยุดการท างานของอุปกรณ์  
ð เครื่องตีไขว้ถูกเบรค หลังจากที่เครื่องยนต์ดับแล้วคุณ

สามารถเปิดประตูได้ 
 
 5.3 ปิดเครื่อง  

ปิดสวิตช์อุปกรณ์ (O) ที่ด้านหลังโดยใช้สวิตช์หลัก  
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ใช้งานเครื่อง 
 

6 ใช้งานเครื่อง  

ค าเตือน!  
ตัดการบาดเจ็บ 
ขอบตัดคมบนใบพัดและแท่งตัด  
– ขอบตัดคมบนใบพัดและแท่งตัดอาจท าให้เกิดการ

ตัดมือได.้  
ใช้ถุงมือเมื่อเปลี่ยนใบพัดตัดและเมื่อท าความสะอาดห้องบด 
ใช้โรเตอร์ถอดมือจับเมื่อท างานกับตัดใบพัด 
  

 

 

ข้อสังเกต!  
สวมหรือท าความเสียหายกับอุปกรณ์ 
ใช้งานได้โดยไม่มีชุดบด.  
-การใช้งานเครื่องโดยไม่ต้องใช้ชุดบด 
น าไปสู่การสึกหรอหรือความเสียหายต่ออุปกรณ์

มากขึ้น     
ใช้งานอุปกรณ์นี้ได้เฉพาะเม่ือมีชุดเครื่องบด 
ถูกแทรก 
   

 
ข้อสังเกต!.  
ความเสียหายต่อชิ้นส่วนเครื่องจักรกล  
การอุดตันของห้องบด 
–เมื่อท างานกับอนุภาคขนาดใหญ่และแข็งขึ้น 
การอุดตันอาจเกิดข้ึนได้เนื่องจากมีภาพวาดที่เพ่ิมข้ึน 
ก าลังของโรเตอร์มาตรฐาน  
ปิดสวิตช์อุปกรณ์ทันทีในกรณีที่ a 
อุดตันและถอดสต็อก.  
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ใช้งานเครื่อง 
 
 

 

6.1 องค์ประกอบการด าเนินงานและการท างาน  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1 กรวย 6 ใบมีด 
2 ตลับในห้องบดที่มีกรอบตะแกรง 7 แผงควบคุม 
3 ตัวกรองเสียง 8 ฝาหน้าเครื่อง 
4 ถุงกรอง 9 ตัวล็อกระบบกลไก 
5 ถังเก็บตัวอย่าง 10 ขาตั้ง  
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ใช้งานเครื่อง  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A     จอแสดงผลส าหรับฟังก์ชั่นควบคุมและพารามิเตอร์ 
B      ปุ่ม+ และ –  เพ่ือเพ่ิมลดความเร็ว  
C     ปุ่ม START เพ่ือเริ่มการปั่น 
D     ไฟ LED ส าหรับแสดงสถานะ 
E     ปุ่ม STOP เพ่ือหยุดการปั่น 

 
 6.2 การเปิดและการปิดห้องบด  
  6.2.1 ปิดฝาเครื่อง  

1. จั๊มไฟฟ้าเข้าเครื่อง  
2. เปิดสวิทซ์ท่ีอยู่ข้างๆเครื่อง.  
3. H42 appears ขึ้นบนหน้าจอ  
4. ดึงคันโยกลง (8) ให้อยู่ที่ต าแหน่ง 

.  
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ใช้งานเครื่อง 
 

   6.2.2 ปิดเครื่อง  
ห้องบดสามารถล็อคได้เฉพาะเมื่ออุปกรณ์เชื่อมต่อ
กับไฟและสวิตช์หลักท่ีด้านหลังของอุปกรณ์ถูกเปิด
ไว้ 
 

1. ปิดฝาห้องบด.  
2. ดึงคันโยก (7) ขึ้น. 

 3. .กลไกการล็อค (8) คลิกเข้าท่ี 
         หลังจากท่ีกดปุ่ม Start แล้วจะล็อคประตูด้วยระบบไฟฟ้า 

 
 6.3 การติดตั้งช้ินงานเจีย 
 

6.3.1 การใส่ตลับในห้องบด 
 

 

▪ ดึงลูกบิดขึ้น (10) ขึ้น 
▪ จัดช่องตลับ (2) ให้เข้ากับสลักเกลียวในตัวเครื่อง 
▪ และใส่สลักเกลียว (2) เข้าไปในตัวเครื่องและปล่อยสลักเกลียว 

(10) เข้าไปในรูเจาะ  
 
 
 
 
 

   6.3.2   การใส่ตะแกรงด้านล่าง. 
  

▪ เลื่อนโครงใส่ตะแกรง (2.1) เข้าไปในช่องใส่ตลับบด (2)  
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ใช้งานเครื่อง 
 
 

 
  6.3.3 การใส่เครื่องตีไขว้ 

เลื่อนชุดเครื่องปั่นด้าย (5) เข้ากับเพลามอเตอร์ (11) และจัดต าแหน่ง
โดยการกดปุ่มขนนกจนกว่าวงแหวนความปลอดภัยจะเข้าที่ร่องบนเพลา
มอเตอร์ 
หลังจากข้ันตอนนี้คุณอาจปิดเครื่อง  

 
ในการถอดชิ้นส่วนเจียรให้ท าตามข้ันตอนในล าดับย้อนกลับ. 

 
 
 
 
 
 
  6.3.4 การใส่ชุดตัวกรองและตัวเก็บรวบรวม  
.  

เมื่อใช้ถังแบบที่ไม่มีกรองควรปล่อยฝุ่นออกจาก
ช่องทาง ดังนั้นอย่าใช้ PULVERISETTE 16 โดยไม่มี
ท่อกรอง 
 

3 ท่อกรอง  
3.1 ตัวล็อกสาย 

4 ถังเก็บตัวอย่าง  
4.1 ตัวล็อกถังเก็บตัวอย่าง  

 
ใช้สายยางกรองเพ่ือให้แน่ใจว่ากระแสอากาศท่ีสร้างขึ้น
โดยใบพัดที่ส่งผลกระทบจะไหลลงสู่ด้านบนของวัสดุ  
นอกจากนี้ปริมาณวัสดุที่เพ่ิมขึ้นและ 
การแยกของแข็งในอากาศจะมั่นใจได้ 
 

1. เลื่อนท่อกรอง (3) ไปที่หน้าแปลนขณะที่ยึดล็อค (3.1) ไว้ที่มุม 
2. ขันล็อคเหล่านี้ (3.1) 
3. ยึดรางเก็บ (4) ขณะที่ยึดล็อค (4.1) ไว้ที่มุม 
4. ขันล็อคเหล่านี้ (4.1) 
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ใช้งานเครื่อง 

 

 

 6.4 ด าเนินการบด  
เมื่อชิ้นส่วนบดทั้งหมดถูกใส่อย่างถูกต้องให้ด าเนินการตาม
ขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อท าการบด: 
 

1. อุปกรณ์ต้องเปิดสวิตช์หลักที่อยู่ด้านหลัง 
2. ก าหนดความเร็วที่ต้องการในช่วง 2,000-4,000 รอบต่อ 
 นาทีในขั้นตอนที ่200 
3. เริ่มโรงโม่โดยการกดปุ่ม START เครื่องยนต์เริ่มท างานและ 
  เครื่องตีไขว้จะหมุนด้วยความเร็วที่ก าหนดไว้ 
4. หากห้องบดได้รับความเร็วภายในไม่ก่ีวินาทีให้เพ่ิมวัสดุที่จะ 
  ปั่นด้วยจ านวนเล็กน้อยลงในช่องทางขนาดฟีดของตัวอย่าง
ไม่ควรเกิน 25 มิลลิเมตร  

.  

ในการระบุปริมาณตัวอย่างที่เหมาะสมให้เริ่มต้น
การเจียรด้วยปริมาณเล็กน้อยและสังเกตความ 
ทันทีท่ีปริมาณท่ีป้อนถูกปั่นและเสียงที่เจียรลงลง
ให้เพ่ิมตัวอย่างขนาดใหญ่ขึ้นเล็กน้อยลงใน
ช่องทาง เพ่ิมตัวอย่างที่เพ่ิมข้ึนอย่างช้าๆ เหนือ
ปริมาตรการบรรจุของตัวอย่างในห้องบดละเอียด
เสียงการบดจะเปลี่ยนไปอย่างเห็นได้ชัดภายใต้
โหลด ลดปริมาณท่ีเพ่ิมขึ้นจนกว่าเสียงบดจะกลับ
สู่สภาวะปกติอีกครั้งและรักษาปริมาณวัสดุที่
เพ่ิมข้ึนนี้ 
 

 

5. หลังจากการบดเสร็จสิ้นให้กดปุ่ม STOP และน าตัวอย่างออกจาก
ตัวถัง  

 
 
 

.ส าหรับชุดหรือการใช้งานต่อเนื่อง PULVERISETTE 
16 สามารถติดตั้งถังพลาสติก 30 ลิตรและ 
LABORETTE 24 เป็นอุปกรณ์เสริมได้ 
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อุปกรณ์ 
 
 

 

7 อุปกรณ์  
7.1 ถุงเก็บตัวอย่าง 

ส าหรับชุดหรือการท างานต่อเนื่อง PULVERISETTE 
16 สามารถติดตั้งถังพลาสติก 30 ลิตรและ 
LABORETTE 24 ซึ่งเป็นอุปกรณ์เสริม. 

 

 

 7.2 ขาตั้งเครื่อง  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

1 แผ่นยึด 
2    3 x ขาค้ ายัน 
3  4 x ขาตั้ง 
4    6 x แหวนคล้อง + 12 washers + 6 x M6น็อต+ 6 x M6x25 สกรู 
5    4 x พลาสติกอุดปลาย  

 
ในการประกอบขาตั้งการสนับสนุนสากลให้ด าเนินการดังนี้  
1. วางแผ่นยึดบนพ้ืนผิวเรียบ.  
2. .สไลด์ 2 วงแหวนยึดเหนือขาตั้ง 2 ขาจาก 4 ขา  
3. .เลื่อนวงแหวนยึดอีก 2 ชิ้นบนขาตั้งอีก 2 ขา  
4. ขันขาตั้ง4ขาเข้ากับแผ่นยึดเพ่ือให้ขาตั้งให้มีห่วงยึด2ชิ้น ด้านข้าง

ที่เล็กกว่าของส่วนที่ยึด  
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อุปกรณ์ 
 
 

 

5. ควรยึดแหวนหนีบล่าง 3 วงไว้ที่ระยะ 10 ซม. กับพ้ืน  
6. ติดตั้งวงเล็บปีกกา 3 อันตามภาพและขันสกรูเข้ากับวงแหวน

ยึด  
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การท าความสะอาด 
 

8 ท าความสะอาด 
 
อันตราย!  
ก าลังไฟฟ้า!  
 - ก่อนเริ่มท าความสะอาดให้ถอดสาย 
เสียบปลั๊กไฟและป้องกันอุปกรณ์ 
เปิดโดยไม่ได้ตั้งใจ! 
- อย่าให้ของเหลวใด ๆ ไหลเข้าเครื่อง 
- ระบุการท าความสะอาดด้วยเครื่องหมายเตือน 
- ใส่อุปกรณ์ความปลอดภัยกลับเข้าสู่การท างาน

หลังจากงานท าความสะอาด 
 
 8.1 การท าความสะอาดชิ้นงานเจีย 
  

เพ่ือให้ง่ายต่อการท าความสะอาดสามารถขจัดคราบสนิมตะแกรง
ด้านล่างและเครื่องตีไขว้ได้ ส าหรับขั้นตอนนี้ให้ดูที่บทÄบทที ่6.3 "การ
ติดตั้งชิ้นส่วนเจียร" ที่หน้า 24 
 
ก่อนที่จะใส่ชิ้นส่วนใหม่เข้าด้วยกันจ าเป็นต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ท า
ความสะอาดทั้งเพลามอเตอร์และหลุมเจาะยึดของเครื่องตีไขว้ 
   

 
 8.2.  การท าความสะอาดช่องใส่ตัวอย่าง  

เพ่ือท าความสะอาดช่องทางได้ดียิ่งขึ้นคุณสามารถถอดแผ่นออกได้ 
โดยท าดังนี้ด าเนินการดังนี้  
▪ ถอดสกรู (S)  
▪ คลายสกรูสองตัว (L)  
▪ เลื่อนตัวป้องกันสาด (R) .ไปด้านหลังอย่างนุ่มนวล  
▪ ยกชุดป้องกันสาด (R) .ขึ้นและออกจากช่องทาง  
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การดูแลรักษา 
 
 
9 การดูแลรักษา  
 

อันตราย!  
แรงดันไฟฟ้า  
- ก่อนเริ่มท างานซ่อมบ ารุงให้ถอดปลั๊กออก 
เสียบปลั๊กไฟและป้องกันอุปกรณ์ 
โดยไม่ได้ตั้งใจเปลี่ยนกลับมาอีกครั้ง! 
- ระบุการบ ารุงรักษาด้วยเครื่องหมายเตือน 
- งานซ่อมบ ารุงสามารถกระท าได้เฉพาะโดยบุคลากร 
- ใส่อุปกรณ์ความปลอดภัยกลับเข้าสู่การท างานหลังจาก 
งานบ ารุงรักษาหรือซ่อมแซม 
   

 
องค์ประกอบที่ส าคัญท่ีสุดในการบ ารุงรักษาเป็นเรื่องปกติ 
การท าความสะอาด: 
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การดูแลรักษา 
 

 9.1 การเปลี่ยนฟิวส์ของอุปกรณ์ 
  
.  

อันตราย! 
อันตรายต่อชีวิตเนื่องจากไฟกระชาก! 
สัมผัสพลังงาน 
- คุณสามารถสัมผัสฟิวส์หรือตัวยึดฟิวส์กับท่ีสัมผัสได้เมื่อ
เปลี่ยนฟิวส์ไฟฟ้าช็อกอาจท าให้เกิดการเผาไหม้และภาวะ
หัวใจหยุดเต้นหรือ respira-tory และภาวะหัวใจหยุดเต้น
ถอดสายไฟออกก่อนเปลี่ยนฟิวส์ 

.  
 

**เปลี่ยนฟิวส์ทั้งหมดเสมอ: ประเภทฟิวส์: 2 x T10 A 250 V 
 . 1. กดแท็บสองชุดของตัวยึดฟิวส์เข้าด้วยกันและดึงที่ยึดฟิวส์ออก 

  2. ถอดฟิวส์ออกจากตัวยึดฟิวส์และใส่ฟิวส์ใหม่ 
  3.ใส่ตัวยึดฟิวส์กับฟิวส์ที่ใส่เข้าไปในช่องเปิด 

 9.2 ยางรองระหว่างโถห้องบดกับแหวน  
 
จาระบีแหวนที่ให้ความรู้สึก (F) ในตลับแป้งบดทุกๆสัปดาห์โดยใช้
น้ ามันเครื่องไม่ก่ีหยด   

 
 
 
 
 
 
 

 
 
หากมีรอยขีดข่วนให้ถอดชุดบดออก ถอดแหวนโลหะออก 
(M) ที่ด้านหลังของช่องใส่ตลับบดโดยการคลาย 3 
สกรูและเปลี่ยนแหวน (F) วางทุกสิ่งทุกอย่างไว้ด้วยกันใน 
สั่งซื้อแบบย้อนกลับ (ดูบทที ่6.3 บทที ่6 "การติดตั้งชิ้นส่วนบด" 
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การดูแลรักษา 

 
   9.3 การตั้งแผ่นกระแทก 
 
 

 แผ่นกระแทกมีการสึกหรอในระหว่างการใช้งาน ถ้ามีระดับการ
สึกหรอสูงช่องว่างระหว่างแผ่นกระแทกและเม็ดเจียรจะมีขนาดใหญ่
เกินไป คุณสามารถรีเซ็ตช่องว่างนี้ได้โดยใช้แผ่นการตั้งค่าที่ให้มา 
 
1. วางแผ่นตั้งค่าระหว่างแผ่นรับแรงกระแทกกับด้านที่มีฟันด้านในของใบ 
 เจียรและยึดแผ่นให้เข้าท่ี 
2. คลายสกรูหกเหลี่ยมที่ใช้ในการยึดแผ่นกระแทก 
3. กดแผ่นกระแทกแผ่นยึดและขันสกรูหกเหลี่ยมให้แน่น 
4. ใช้การตั้งค่าเหล่านี้กับอีกสองแผ่นกระแทกในลักษณะเดียวกัน 
5. ถอดแผ่นตั้งค่าออก ตอนนี้ชุดรับแรงกระแทกได้รับการตั้งค่าไว้แล้ว 
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แสดงข้อผิดพลาด 
10 แสดงข้อผิดพลาด 

     
 Error code  (Error) ค าอธิบาย 
   E10   มอเตอร์ท างานเกินพิกัด 
   E11   เกดิข้อผิดพลาดเกี่ยวกับไดรฟ์ /มอเตอร ์
   E12   ข้อผิดพลาดเบรคมอเตอร์ 
   E20   ควบคุมข้อผิดพลาด 
   E22   ข้อผิดพลาดของปุ่มกด 
   E26   ข้อผิดพลาดของตัวแปลงความถ่ี 
   E41   เกิดข้อผิดพลาดเกี่ยวกับเซ็นเซอร์ความเร็ว 
   E50   ข้อผิดพลาดของวงจรความปลอดภัย 
   E51   ข้อผิดพลาดเกี่ยวกับสวิทช์ความปลอดภัย 
   E80   เกิดข้อผิดพลาดของอินเตอร์เฟส 
   H10   ปล่อยให้ไดรฟ์เย็นลง 
   H41   ปิดห้องบด 
   H42   เปิดและปิดฝา / ฝาครอบ 
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